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MeTpu OnbBupa KopHeesHa

"LUNAPA®DPUA": NECHA, KOHTEKCT U KYNbTYPHbIU KOO
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RUSSIAN ART IN THE PUBLICATIONS OF BERLIN MAGAZINE “OST UND WEST”
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“Ost und West” is a German magazine of the first quarter of the XX century, associated with the Zionist movement and the Jewish
cultural renaissance. A unique feature of the magazine is the support of the Jewish artists from different countries of Europe. Ar-
ticles on art criticism, art history and theory were devoted to the phenomenology of the national art of the Jews and considered
the prospects for its evolution. According to this program, the authors of the magazine studied the work of the artists, important
for the Russian art of the late XIX — early XX century. M. M. Antokolsky, L. I. Levitan, L. O. Pasternak and L. Bakst are among
them. I. Ya. Ginzburg and P. D. Ettinger collaborated with the magazine. Some publications of “Ost und West” are included
in the historiography of the Russian art for the first time.
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B cmamve ananusupyemcsa cooepowcanue nemeykoi necnu «lllnapagghusay. Yraszvieaemcsa ee npoucxoscoenue —
cpednegexosoe (pabauo, paccmMampugalomcs 6apuanmyl, OMMEYAOMcs USMEHEHUsT 8 Npoyecce UCOPULEeCKOl
asomoyuu. Mumepnpemayusi coOepIsCanus C6:A3aHA C KYAbIMYPHLIM KOOOM, OHA OMAUYAEMCs. 80 (PPAHYY3CKOM
u Hemeykom uckyccmee. B I'epmanuu noo enusinuem npomecmanmckou smuxu omuoutenue x «Llnapagppuu» om-
puyamenvHoe. B xauecmee npumepa npusooumcs amanuz nechu Lllymana «HM3 Llnapapguu» u necnu poccuii-
ckux nemyes «Lnapapusa». Bbisod: neobxooumo 3uame KOHMEKCH CYWECMB08anUsl NeCHU U KYJIbIMYPHbLIL KOO
0711 ROHUMAHUSL COOEPIHCAHUSL.

Kniouegvie cnosa u ghpasut: «llnapaddust»; yronus; cloxKeT; HHTEPIpETays; KapTHHA MUPA; KyJIbTYPHBIH KOJI.

Herpu dasBupa KopHeeBHA, K. HICKYCCTBOBEIECHMUS
Ap3zamacckuti My3bIKaTbHbBIU KOIEOXNC
e-petri@mail.ru

«IIIJIAPA®®UST»: TECHS, KOHTEKCT U KYJIbTYPHbBIN KO/

IMecust poccmiickux HemueB «lllnapaddus» (“Schlaraffenland”) 3ammcana B 1971 r. Ockapom [eitnbdycom.
Hawm ynanoce oOHapyxuth e€ mybOnukanuio B cOoopuuke “Russlanddeutsches Liederbuch” («Ilecuu poccuiickumx
HeMIIeB»), BeImymieHHOM B Kiynen6axe (I'epmanust) [9, Ne 63]. 3amaua maHHOW CTaThM — NMPOAEMOHCTPUPOBATS,
HACKOJIBKO 3Ta IECHs BKIFOYCHA B HEMCUKYIO KYIBTYPY — (PONBKIOPHYO M MPO(ecCHOHANBHYIO — K KaKUM 00pa3oM
CBsI3aHa C KyJIbTYPHBIM KOJIOM.

B 0oCHOBY croxeTa MecHH TOJIOKEHO (PadIHo, TEKCT KOTOPOro Ha cTapodpaHITy3cKOM si3bIKe (PYKOIMCHBIN) cOXpa-
HWICS B HACTOSIIEE BpeMs B 3-X dK3eMIULIpax: mepsblil or 1250 r., aBa apyrux — kormu Hadana XIV Beka. @admmio
(GacHs1, pacckas) — >KaHpP T'OPOJICKOH JINTEpaTyphl, 3aHUMATENIbHOE TIOBECTBOBAaHME. B HEMENKOW TpaauIMi CXOJHBIN
JIMTEPATYPHBIN XKaHP CTUXOTBOPHOTO pacckasa — FOMOPUCTHYECKOTO HJIH CATUPHIECKOT0 — Ha3bIBAETCSI IIIBAHK.

®abnano, KOTOpoe MPUBJIEKIO Hallle BHUMaHHE, COCTOUT U3 JIBYXCOT BOCBMHUCJIOXKHBIX CTHXOB U OIMCHIBAET BOJI-
mebnyro ctpany Kokase. [IpomcxokmeHue 3Toro cioBa (uimojoraM HE yIajdoch YCTAHOBHTH, HO OHO IEpPEBEICHO
Ha Jpyrue sA3elku: anrmuiickuii — “Cokaygne”, uranbsHekuid — “Cuccagna”, ncnanckuit — “Cucafia”. YV HeMIieB — cBOE
Ha3BaHMe Takoro ctoxera: “Schlaraffenland” — «I1lnapaddusy, mporcxoxaeHue STOTo cI0Ba TOKE HE BIIOJIHE SICHO [2].

CoBpeMEHHBIE UCCIIEIOBATENN AAI0T Pa3HBIE ONPEeNICHHs COepKaHUI0, m3noxeHHoMy B «lllmapadduny, Ha3HI-
Bas €ro yronueil (camoe 4acToe onpeJelieHne), COLMANbHON yTONHeH, 1epeBEeHCKON yTOINeH, TOPOACKOH yTOIHneH,
CaTUPHYECKOH yTonmeH, napoaueil, Mudom u ¢oibkinopHsiM Mudom. Bee 3T kadecTBa B pa3HbIX NPOHOPLMSIX UMEIOT-
cs B BapuaHTax «lllnapaddumn», HO MOHATHO, YTO camble BaKHbBIE M3 HUX — «yTomusi» U «Mu» [S]. Ulnapaddus —
9TO cTpaHa u300mns, «0narocioBeHHast ['0COZIOM M ero CBIATBIMEY, CTPaHa, IJe CHATHI 3alpPeThl CYpOBOM cpeiHe-
BEKOBOM IIEPKBH M TJIe YEJIOBEK MOXKET BCE UMETh, He paboras. [lensru B lllnapadgun He HyKHBI, 4ETOBEK TaM 4eM
Oospiie ciut, TeM aenaetcs boraue. C Hebec B Illnapaddun magaet qoxap U3 koadac, TeUET peka U3 BUHA, BCIOIY
CTOSIT HAKPHITHIE CTOJBI, a KapeHBIe TOTyON caMu JIeTST B poT. Kaxkapril neHp 1o npa3aHUIHBIH, JTHOO0 BEIXOTHOH.
B roxy mo getripe ITacxu, Poxxnectsa, mpazaauka coopa BuHOTpana, Cperenps, Kaprapana, a Benukwnit moct otMme-
9aeTcsl OJIMH pa3 B IBaANATH JeT. M, koHeuHo, B lllnapaddun nmeeTcst icTOUHUK BedHOU Monoxocti. O6pas lna-
paddun OIM30K K HANBHOMY TIpencTaBiieHuio o Pae [2, c. 111].

Hapoansle niecHu 0 paiicKOM JKU3HU TOXKE MMEIOTCS B HEMELKOW NECEHHOM KyibType. BapuaHT Takoro croxera
npejacTaBieH B mecHe “Aussicht in die Ewigkeit” («B3rsg B Be4HOCTBY) U3 «BouiieoHoro pora manbuuka». U onsth
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B LIEHTpPE BHUMaHUs checTHOe u3o0mime. [IpaBeanukam, nonaBumMm B Paid, 3a ctonoM mpucityxuBatotr Oubneiickue
MepCOHaXH M KaToymueckue cBsthle: [1€Tp nmockulaer B moasai 3a BUHOM, [laBua urpaer Ha apde, YIbpHX XKapHT
Kapma; MaprapuTa ned€Tt nupoxky, Llemmnms (MOKpoBUTENbHUIA TIEPKOBHOW MY3BIKH) PYKOBOIUT XOpoM, MapTuH
JIEP’KUAT HArOTOBE KOHEH, Tak KaK HUKTO 371eCh HE XOJUT IENTKoM, U T.11. [8, S. 218].

Hannmo cHmXeHHE CIOXKeTa: BCE ATU CBATHIC, KOTOPHIM MOJMINCH B IIEPKBU M TPArHUECKHE HCTOPUH KOTOPBIX
BCE BEPYIOIIHE 3HAIH, IPEACTAIOT B IECHE KaK OOBIYHBIC TOCTEIIPUUMHBIC TOPOXKAHE, U CaM 3TOT pail HaIOJIHEH ObI-
TOBBIMHU «3EMHBIMH» JeTainaMu. Jlaske nmomans cB. MapTuHa «HEOIaropogHOTr0» MPOHUCXOXKACHUS, €€ MacTb 000-
3Ha4yeHa cioBoM Schimmel (0OHO 03HaYaeT «IJIECEHBY), TAKHE JOIMIAIHN YacTO OBUIH Y W3BO3YHKOB.

B. XKupmyHckuii cunTaer, 4To B OCHOBE TOTO CrokeTa — ctuxorBopenue M. 1lItypma, onyOinrkoBaHHOE BIiepBbIE
B 1778 . Ho OH He MCKIIIOYaeT, YTO CaMO CTUXOTBOPEHHE MOTJIO OBITh CO3JaHO 110 MOTHBAM HApPOJHOW MECHH, HaM
9TO TOXE IPECTaBIIeTCs BeCbMa BepoATHBIM. B coOpanun neceH poccuiickux HemieB B. XKupMmyHckoro umerorcst
JBe ¢ nofoOHBIM crokeToM: “Wir geniefen die himmlische Ruh” («Mpbl Hacnaxgaemcs HeGecHOM panocTbion) u “Ei,
wie geht es im Himmel” («O, kak nena Ha HeGecax?»). B mepBoii moércst o ToM, 4TO B paliCKOM caly MOXHO Oec-
IUTaTHO HOJIYyYUTh BUHO U3 MOJBAJIOB, aHTeJIbl MEKyT X11e0, cB. I'eopruit oboponser Pait ot Caramsr’, a BOKDYT B caay
pacTyT aInenbCUHBI, TUMOHBL, GUHUKH [4, c. 58]. BTopas mecHs Gim3ka 1o copepkaHHIo K mecHe n3 «Bomme6Horo
pora»: B HeH mepedmcieHsl o nMeHam cBsTeie. CB. [1éTp xaput xonbacy, cBsateie Exatepuna, Cycanna, EnmsaBera
u JlopoTest cTOAT BOKPYT IIeUH U CMa3bIBarOT ckoBopoxy [Tawm xe, c. 60].

Bepnaémcs kx [lnapaddun. Umeerca nepeson «lnapaddum», npunagnexamuii JIsBy ['mH30ypry, npuaém 310
HE TOT TeKCT, KOTOPEIH ObLI ommyOnukoBaH B «BomeOHoM porey, a KakoW-To APYrol BapHaHT, ropa3no Ooee mod-
HBIIT. [TpuBeném HEeKOTOpHIE (PparMeHTHI.

Tam cteHb! OaieH 1 JOMOB

W3 kpenaeneit 1 mUporos,

U B KaXJ10M 3aKOYJIKe

Pactyr Ha nunax u rybax
IMomxapucteie OyaKu

CrpaHa, KaK BHANM, HETIJIOXA!

B o3épax miewercs yxa,

U pribka He B 00uze,

B ceTp momagaer k peidbaky

Vixe B BapéHOM BHzE [7, . 165].

IIpen Hamu npeAcTaéT MUp KapHABAJIbHBIHM, HO 32 3TUM H300MIMEM eJbl KPOETCSl U3BEUHBIN CTpax CpeIHEBEKO-
BOTO YEJIOBEKa Mepe]] roj0J0M: 3Ta BEpHas MbICIh BbickazaHna JKaxom sie I'oddom [2, ¢. 109-117]. Meuta o Takoit
U/iealIbHOM CTpaHe HeJOCTHIKUMA, M 3aKaHYMBAETCs Oasiana ciaeayomuM o0pa3om:

...Bc€ aT0 HbIHElHEH 3uMOit
MHe pacckaszan 0IMH HEMOW,

A moaTBepan myOIHIHO,
Cremnoii, KOTOPBIH ATOT Kpait
Henasno Bumen muaHo [7, c. 168].

KopHu croxeTa MOXHO OTBICKaTh B AHTHMYHOCTH: 00pa3 yKapeHOW NTHIbI, JIETAIIEH B POT, €CTh y I'PEUECKOro
komeauorpaga V Beka Pepexpara, 3HaMmeHnTHIH reorpad CtpaboH, onuckiBas MHIMIO, yTBEPKIAET, YTO paHbIIE
3/1ech TEKJIM PEKH MOJIOKa, BHHA U MEna. [Tozxke omrcaHue CXOAHBIX YyJleC MOXKHO BCTPETHTh B COOPHHKE MOI3UHU
BaranToB «Kapmuna Bypana», B «Kopabne mypakos» bpanra, B «/lekamepoHe»; CIOKEeT HAamIEN OTpaskeHHe U B JKHU-
BorcH — 1. Bpeiirens Crapmmit «Ctpana nentses». O Hlnapaddun nmucamm Opates ['pumm, JI. Ymang, B. Men-
nens, J. HImunt, P. Juxtep, D. Axkkepman u maorne npyrue [5]. O6pas Hlnapaddun HE mcue3 u B KyIbType co-
BpemeHHoU ['epmannn: k Hemy oOpamarorcs mucarenn (I. Mana — poman “Im Schlaraffenland” (1900)), xymoxxHu-
K, MY3BIKaHTbI, OH IIIMPOKO MCIOJB3YETCs B peKiame (O0TeNel, MaTpacoB, CIafocTeii), 00 3Tol CTpaHe CHAMAIOTCS
MynsTGuIeMBL. MMeercs maxe omeperra «Ilerep u Ilayms Geryr B Illnapadduro» ®@panmna Jlerapa (1906), exun-
CTBEHHOE €r0o CLIEHUYECKOe MPOU3BEICHHE JUIsl ICTEH.

Takoe MocTOsSTHHOE IPUCYTCTBHUE AaHHOM TEMBI B OOILIECTBE TOBOPHT O €€ IPUHA/IICKHOCTH K LEHTPAIbHON 30HE
KynbTypsl. «LleHTp, nnu eHTpanbHas 30Ha, 9TO KaKk Obl B CBEPHYTOM BHUJ€ LIEHHOCTH M BEpOBAHUS JAHHOTO 00IIe-
cTBa. IMEHHO “LeHTp” ynopsa0YMBaeT CUMBOJIBL, IECHHOCTH U BepoBaHMA. 1 IEHTpOM OH sIBJIIETCS MOTOMY, 4TO OH
npenaeseH, Hepeayupyem» [3].

napaddus cozgaér onpenenéHuyo kapTuay Mupa. E€ o0ycioBnrBaeT HaMOHaIBHBIN KYJIBTYPHBIH KO, KOTO-
PBIif CBsI3aH CO CTEPEOTHIIAMHU CO3HAHUS, BEPHEE, C 00JIACThIO KYJIbTYpHOTO OeccoszHarenbHoro [6]. Ho ata obmacts

! 3aGaBnas merans: cHauama aHreNIBl MHITAIOTCS OTOrHATH Carany rpanatamu: “Die Engel warfen Granaten auf dap uns der Satan
nicht schadet” («AHremns! 6pocunn rpanaTsl, 4To6sl CaTaHa HaM He HaBpeIWI»). ['paHaT — OHO U3 pacTeHHH, YIIOMUHAEMbIX
B bubimn. Ho 3xeck siBHO nMmeeTcs B BuAy opyskue [lepBoif MEPOBOIT BOITHEI, rpaHaT-pacTeHNe KpeCcThsiHAM KOJIOHHH SIMOypr,
TJIe 3aMHCaHa MEeCHS, He 3HAKOM.

2 Texer ony6nukosan B cOopruke «UynecHsiii por. Hapommsie Gamnamsm [7, ¢. 164-168]. B npumeuannu ckasamo, uto JI. [iu-
30ypr MCHOJB30BaI U APYTUE HCTOYHUKH, a HE TOJIbKO cOopHHK ApHuMa 1 Bpentano [Tam ke, c. 425].
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pasHast y (paHIly30B M HEMIIEB, IOTOMY M OTHOLIEHUE K «CTpaHEe M300MIM) pa3IMuHOE, OHO MEHSJIOCHh B OIpe/e-
NEHHbIE HCTOPHUECKHE MepHObL. KyIbTypHbIH K01 06/1a1aeT CIOCOGHOCTHIO TOPOYK/ICHHS HOBBIX CMBICIIOB .

V ¢paniry3oB ocTanocsk npencrasieHne o KokaHu Kak 0 CTpaHe BceoOmero 61aroqeHCTBus. MEeHTannTeT HeMIEB
(chopmupoBaHHBIIF BO MHOTOM ITOJT BIMSHHEM IPOTECTAHTH3MA), C UX OCOOBIM OTHOIIEHHEM K TPYAY, HE TI03BOJISET
BOCIIPUHHAMATBH 3Ty «CTPaHy JEHTAEB) Kak 00pa3ell CUacTIIMBOM 1 MPaBEIHOM KHU3HHU.

VY memie o0pa3 lnapaddum mpomén sTambl pa3BUTHS OT YTOIHH 10 aHTHyTonnH. B CpenHeBekoBbe — 3TO CTpa-
Ha OJayKeHHOTO Oe371eNbs M BECEIbsl, TECHO CBA3aHHAs C KapHABAJIbHBIMH TPAJULIMAMHI MUpa Hau3HaHKY. Takoe mpea-
CTaBJICHUE O PANCKOHN KM3HM HAXOAWUTCA B KOH(IIMKTE C MPOTECTAHTCKOHM 3THKON M yKperuieHHeM e€ B ['epmanmm.
Inapaddust HAYUMHAET paccMaTPUBATHCS KaK CTpaHa Oe3/eTIbHUKOB U IThSIHULI, COBEPIIAIOLINX TPEX YUPEBOYTOIHSL.

VY I'anca Cakca, HApOAHOTO HEMENKOTO 103Ta, Meercs mBaHk “‘Das Schlaraffenland” (1536), 3akanunBaercs oH
Ha3MJIaTeIbHO:

Tpynurecs! Mup e Oynet paem,
Jlnst Tex, KTo Xxo4deT )KuTh JeHTseM [10].

Bo Bcex 3THX MOBECTBOBAHMIX MPUCYTCTBYET HPOHUUECKUN MOJITEKCT, a KOT/1a 3aX0AUT peub o xxurensax [1lna-
padduu, oOHapyxuBaercs, 4To:

Koro e B 3TOM Kpae uTyT?

Toro, KTO JIM300JIFOT U TUTYT.

KTo npu3HaH nepBeIM UX JICHTSCM,
Tot rocynapem nzdbmupaem.

KTo nuk, HeBeKEeCTBEH U 30171,
O0O0poHSET UX MPECTOT

CBoe€r0 3a59b€H OTBArow.

A Marrynmii koj0acHo# mmaron

B cocnosbe polliapeil BBEIEH.

A TOT, KTO KaJIOK M CMEIIIOH,

KTo *peT u mbeT 3a CHMHKOM TpOHa,
Tor nonydaet can 6apona [Tam xe].

Texctsl, cBsizaHHbIE ¢ 0OpaszoMm [llnapadduu, B HeMEnKOH KyIbType MIMPOKO HCIOIB3YIOTCS B IUIAKTHICCKHX
LEeNIX W IPOHHUKAIOT B JETCKYIO JInTeparypy. I maBHoit npumankoii Lllnapadduu cTanoBsTCS CllagocTH, HEYTO BPOIE
«HPSTHAYHOTO JOMHKA C CaJloM U3 KOH(ET 1 (POHTAaHOM JIMMOHAa», KOTOPBII HaXOIAT 3a0JIyANBIINECS B JIECY ETH
1 3a CJIaIKuM (acaioM KOTOPOTO CKphIBaeTCs 37ast BeabMa (ckaszka «I'ensens u ['petens» 6patseB ['pumm) [1].

B npodeccrnonanbHOM My3BIKaJIEHOM TBOPUYECTBE MOKHO OTMETHTH ItecHio [llymana “Vom Schlaraffenland” (8 pyc-
CKHUX TyOnmKanusx mepeBox — «HeObIBanas ctpanay), OHa Kak pa3 U npenHazHadeHa s gereil. Texcr I'. ¢pon Damrep-
ciebeHa, B HEM MEpeuncIsIIOTCsl pa3HOOOpasHbIe CalocTH U dk30THUeckue Gpykrel. Ho monactes B Hlnapadduio He-
JIETKO: JIOPOTY Y BOPOT 3arOpaKMBaeT OTPOMHBIN XOJIM M3 YepHociuBa. (B Oonee mpozanmdeckoM «B3pOCIOoM» TEKCTE —
ropa u3 MIIEHHOH Kallli, B Hell HY)KHO «TIPOECTH) TYHHE!Tb. )

[Tecus Ilymana pa3mereHa Ha HEMEIKOM CaiTe, TJie MpeacTaBieH ApPXHMB HApOJHOW HEMEIKOW NMEeCHH, OHa
CUHUTACTCA HapOﬂHOﬁ, KaK U MHOT'M€ APYTrue€ aBTOPCKHUC IMCCHU. Tpaunuml COYMHATH MECHU Ha HAPOJAHBIC TCKCThI
(WM TeKCTHI yke 00paboTaHHbIC TpodeccuoHanaMu, Kak 3To Obuio y DamiepceiedeHa) cOXpaHMIACh IO HAIUX
JTHEH, KOMITO3UTOPBI M MY3BIKY B TaKHX CIIydasxX NMPHONMKAIOT K HapogHOMy cTHiro. COBpEeMEHHBIH HEMEUKHH
komnosutop Hwuc-Dmeun Jlucr-IletepceH moka3eiBall aBTOPY HAHHOH CTaThU KOJBIOENBHYIO mecHIo ‘‘Schlaf,
Kindlein, schlaf!”, counaéHnyI0 M Ha TEKCT OAHOM U3 CaMBIX MOIMYISIPHBIX HAPOTHBIX KOIBIOETbHBIX.

«HeoOs1Banas crpana» lllymana umeeT *KU3HEPaJOCTHBIN XapakTep ¢ OTTEHKOM TOPXKECTBEHHOCTH, YEMY CIOCO0-
CTBYET SHEPTHYHAsI MEJIOJMKA C BOCXOSIIMMHI HHTOHAMSAMHE (O1IOpa — Ha KBAapTy) U aKKOPAOBBIH CKIIaz COPOBOX-
JICHUSI: IMHUTALUS XOpoBOil (akTypsl. IHTEpecHa puTMuUKa: IPU ABYXJIOJIBHOM pa3zMepe Co3AaéTcsl BIeUaTIeHUE, YTO
B MIEPBOM TPEUIOKEHUH JODKHA OBl MpUCYTCTBOBATh TpExaonbHOCTh ([Ipumep 1 Ipunoxenus). llyman u cam noa-
4€PKHUBAET 3TO aKIEHTOM Ha ciaboii pose. HensBecTHO, SIBISETCS JM MENIOINST OPUTHHAILHON, UM KOMIIO3UTOP 00-
paboTai Kakoi-TO HapOJHBIM BapHaHT: IEPEMEHHOCTh pa3Mepa B CTAPUHHBIX HEMEIIKUX MEJIOAHUAX HE PEIKOCTb.

IMecus lllymana Hammcana B mpoctoil crpoduueckoil ¢opme. IlepBoe mpeanoxkeHHe cocTaBisieT 6 TaKTOB:
nBe (pasbl o 3 TakTa ¢ OCTaHOBKOW Ha D, BTOpoe mpeiokenne — pacuiMpeHHoe 3a cUéT moBTopeHuit gpas u no-
TIOJTHEHHMS TI0CIIe ITPEepBaHHOTO 0bopoTa: 8 T.+2 T.

B necne poccuiickux HemueB “Schlaraffenland” cBoii moBopot croxxera (IIpumep 2 Ipunoxenus). Vx pagoctu —
3TO PaJIOCTH JepeBEHCKOTro n300mnus: TeikBa B [llnapadggun pactér naxke Ha mecke, OrpoMHasi Kak cKajia, 4ToObl e
OTJIENTH OT YepeHKa, TpeOyeTcs nosaepeBHu. | nnepOoau3aiust — NOCTOSIHHBIN XyZ0)KECTBEHHBIH NPHEM B COUH-
HeHusix o HInapaddun. KopoBy 31eck He HY)KHO BBITOHSTH Ha IAacTOMINE: OHAa M Oe3 CBOEro KOpMa JaéT >KUpHOE
MOJIOKO, CIIaJIKyI0 CMETaHy, 30JI0TO€ Macjlo — «KaK HU TPYAHO B 3TO IOBEPUTH»; Kyphl HECYT sIiilla CEMb pa3 B JICHb,

! Cpemn pycexux dpaseonormueckux Bepaxennii «MOIOUHbIE PEKH M KHCENBHBIE Geperay» TOxXe BRINLIUT 0TronockoM Llla-
padduu. Ho y pycckux cBoé npencrasiieHne 00 HIealbHOI CTpaHe: 3TO MUp IPaBEAHOCTH, TOPKECTBA XPUCTHAHCTBA, CIpa-
BeamuBocTU. Takoil nmpencraér B ereHnax crpana npecBurepa MoanHa (naps-nona Vieana). Ho mcTouyHuk Be4HO# MOIOI0CTH
B HEll TOKE UMEETCSl.
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KyKypy3HbIE [10YaTK{ Takue OOJbIIME, YTO Ka>KAbIH BBIBOZUTCS C OIS Ha KPECTHSIHCKOW Teiere. Ypoxai 3emie-
nenbibl Hlnapaddun codbuparor ABaxIsl B ToA. 3aKaHYMBACTCs MECHS MPHUIIIALICHUEM MOXHUTh «y Hac B JIEPEBHE,
IJIe MOXHO MEPEJOXHYTh B MOKOe». O JIEHH U JONTOM OTABIXE PEUH HET, MOJKHO TOJBKO «IIEPEIOXHYTh» — TAKOBA
PEAIbHOCTh JEPEBEHCKOM KU3HHU, OT KOTOPOU NIECHS HE yILJa.

INecHs nmpuBe3eHa HEMIITAMU-KOJIOHUCTAMH U3 ['epMaHuy, BBIpaXEHHE «KaK HA TPYJHO B 3TO IOBEPUTH» — CIETKa
n3MeHEéHHas nuTata u3 mBanka ['. Caxkca [10]. IIpencrasnsiercs, 9T0 M MECTHBIC pealiiil HALILUTA B HEW CBOE MecTo,
W TUTaHTCKas KyKypy3a Kak cuMBoJ u300mims — otpaxkenue oxsatusineir CCCP B 50-60 rr. XX Beka «KyKypy3HO#
nuxopajKmy» . B H3BECTHBIX aBTOPY CTaThi eBporeiickux Bapuantax «Illmapaddum» Kykypysa He YIOMHHACTCS.

dopma 1ecHH KyIIeTHas1, IPEeJICTaBIsIeT co00H epHoJl U3 2-X NPeUI0KeHNH, BTOPOe paclIMpeHo 3a CUET BHYT-
peHHero pa3BuTHs. [lepeMeHHBIN pa3Mep NMPHUCYTCTBYET M 3Jiech: emé Oosee sIpKo BhIpakeHHbIH, yeM y IllymaHa,
OH pa3MBIBAeT IpaHULBI ()pa3 BO BTOPOM NPEIIOKEHHUH, HO BCE )K€ B UX OCTPOSHHUHU YTaAbIBAE€TCS CEKBEHIIHS.

HeoObIyHO Hayao mecHU: peyuTalys Ha OJHOM 3ByKe. Takoe Hayasio IMOYTH HE BCTPEYaeTcsl B HEMELKHX I1ec-
HSIX, OIYOJMKOBaHHBIX B HEMEIIKMX XPECTOMATHSIX, HO BOT B HAPOAHBIX IIECHAX POCCHHCKHUX HemueB “Wir geniefen
die himmlische Ruh” u “Ei, wie geht es im Himmel” u3 cobpanust JKupMyHCKOro HMEHHO TaKO€ Haydaso, YTO TOXE
cBUETENbCTBYET 00 uX poncte ¢ «llmapaddueir».

IMonseném wnror. IlecHs kak apTedakT Xyd0KECTBCHHOH KyJIbTYphl NPENCTaET HEpPeA HaMU B BHUJE CAMHUIHOTO
00BEKTa, HO OHAa BXOAWT B CHCTEMY KYJIBTYpPBI U CBS3aHa HEBUANMBIMH HUTSIMH C MHOXXECTBOM M€, BEpOBaHHMH, 00bI-
JaeB TOTO MJIM MHOTO Hapoza, C €ro KyJIbTypPHBIMH KOJaMH. V3ydeHne KOHTEKCTa, B KOTOPOM IIECHS BO3HHUKIIA U OBITYeT,
TIO3BOJISIET OOJIEE LIETIOCTHO MOHATH €€ CoAep KaHne, CHocOOCTBYeT 00JIee MOIHOMY PacKOJMPOBAHUIO BCEX €€ CMBICIIOB.

Ipunoocenue
IIpumep 1.
Vom Schlaraffenland
Lustig vorzutrage R. Schumann
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! Tomurika CCCP B 067aCTH CENBCKOTO XO3SHCTBA B TH TOABI OBLIA HANPABICHA HA BHIPALIMBAHME KYKYPY3H KAK OCHOBEI
JUIsL TT0J1bEMaA 3TOM OTpaciy 3KOHOMMKH CTpaHbl. IIpH 3TOM 4acTO UrHOPHUPOBAIMCH KIMMATHYECKUE YCIOBHS, HEOOXOIUMbIE
JUISL XOPOLIEro ypoxkast AaHHOH KyJIbTYpBI.
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[pumep 2.
Schlaraffenland
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“SCHLARAFFENLAND”: SONG, CONTEXT AND CULTURAL CODE

Petri El'vira Korneevna, Ph. D. in Art Criticism
Arzamas College of Music
e-petri@mail.ru

In the article, the content of the German song “Schlaraffenland” is analyzed. The origin of the work — medieval fabliau — is speci-
fied, its variants are considered, and changes in the process of historical evolution are noted. Interpretation of content is related
to the cultural code, it differs in the French and German art. In Germany, under the influence of Protestant ethics, the attitude to-
wards “Schlaraffenland” is negative. As an example, the analysis of Schumann’s song “Vom Schlaraffenland” and the song
of the Germans from Russia “Schlaraffenland” is presented. The author draws a conclusion that it is necessary to know the con-
text of the song existence and the cultural code for understanding the plot.

Key words and phrases: “‘Schlaraffenland”; utopia; plot; interpretation; worldview; cultural code.
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COBETCKHUW COI03 KAK «<HOBASI IEPBOBBITHOCTDb».
HEOPTOJOKCAJIbHBIN MAPKCU3M MEPEMUHU NODPDE

CoBercknii Cor03 Kak «HOBasl TIEPBOOBITHOCTH» — dTa KOHIICMIINS, 0oJiee WIIM MEHee SKCILTUIMPOBaHHAS B pabdo-
TaxX KPyMHEWIIero U aKTUBHO MEYaTaBIIErocs B KOMMYHHUCTHYECKOH POcCHM MapKCHCTCKOrO TEOpETHKa UCKYCCTBa
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